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Hich Tuéng Si Tran Quéc Tuan

Tran Quéc Tuén
Hich Tuéng Si

Ban dich Khuyét danh

Ta thuong nghe: Ky Tin dem minh chét thay, ctru thoat cho Cao Dé; Do Vu chia lung chiu gido, che
chd cho Chiéu Vuong; Dy Nhuong nudt than, bao thu cho chu; Than Khoai chat tay dé ctru nan cho
nude. Kinh e mot chang tudi tré, than pho Thai Tong thoat khoi vong vy Thai Sung; Cao Khanh
mot béy to1 xa, mi¢ng méng Loc Son, khong theo muu ké nghich tac. T xua céac bac trung than
nghia si, bo minh vi nudc, doi nao chang c6 ? Vi thir my ngudi d6 cir khu khu theo thoi nhi nir
thudng tinh thi ciing dén chét hoai & x6 cira, sao c6 thé luu danh str sach cung troi dat mudn doi bat
hu duoc ?

Céc nguoi von dong vo tudng, khong hiéu van nghia, nghe nhiing chuyén iy nira tin nira ngd. Thoi
viéc doi trude hing tam khong ban. Nay ta 1y chuyén Téng, Nguyén ma néi: Vuong Cong Kién 13
ngudi thé nao ? Nguyén Vian Lap, ty tuéng cta ong lai 1a ngudi thé ndo ? Vay ma dem thanh Diéu
Ngu nho tay cai diu duong dau véi quan Mong Kha duong duong traim van, khién cho sinh linh nha
Téng dén nay con doi on siu ! Cot Pai Ngot Lang 1a ngudi thé nao ? Xich Tu Tu ty tuéng clia 6ng
lai 1a nguoi thé nao ? Vay ma xong vao chén lam chudng xa x6i mudn dam danh quy quan Nam
Chiéu trong khoang vai tuan, khién cho quén truong ngudi That dén nay con luu tiéng tot !

Huéng chi, ta ciing cac nguoi sinh ra phai thoi loan lac, 16n 1én gip budi gian nan. Lén nhin s& nguy
di lai nghénh ngang ngoai dudng, udn tic ludi ct didu ma lang nhyc triéu dinh; dem tdm than dé cho
ma khinh ré to phu. Y ménh H6t Tat Liét ma doi ngoc lua dé phung su long tham khon cung; khoac
hiéu Van Nam Vuong ma hach bac vang, dé vét kiét ctia kho c6 han. That khac nao dem thit ném
cho ho d6i, tranh sao khoi tai hoa vé sau.

Ta thuong to1 bira quén an, ntra dém vO géi, ruot dau nhu cit, nudc mat dam dia; chi gian chua thé
x4 thit, 16t da, an gan, uéng mau quan thu; dau cho tram than ta phoi ngoai ni cd, nghin thay ta boc
trong da ngua, cling nguyén xin lam.

Céc nguoi & 1au dudi truéng, ndm giir binh quyén, khong c6 mic thi ta cho 4o; khong c6 an thi ta cho
com. Quan thap thi ta thing tudc; 1c it thi ta cap luong. Di thuy thi ta cho thuyén; di bo thi ta cho
ngwa. LAm trin mac thi cing nhau séng chét; dwoc nhan ha thi cing nhau vui cudi. So véi Cong
Kién dai ké ty tuong, Ngot Lang dai nguoi phu t4, nao c6 kém gi?

Nay cac nguoi ngdi nhin chi nhuc ma khong biét lo; than chiu qudc si ma khong biét then. Lam

tudng tridu dinh dimg hiu quan man ma khong biét tirc; nghe nhac thai thuong dai yén s nguy ma
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khong biét cam. Co ké léy viéc choi ga lam vui; co ké lfiy viéc ¢O bac lam thich. C6 ké cham lo vuon
rudng dé cung phung gia dinh; c6 ké quyén luyén vo con dé thoa long vi ky. C6 ké tinh dudng san
nghiép ma quén viéc nudc; co ké ham tro sin ban ma tré viée quan. Co ké thich ruou ngon; c6 ké mé
giong nham. Néu bat chot c6 gidc Mong That tran sang thi cua ga trong khong du dam thung 4o giap
cua gidc; meo cd bac khong du thi hanh muu lugce nha binh. Vuon rudng nhiéu khong chudc ndi tAm
than ngan vang; vo con ban khong ich gi cho viéc quan qudc. Tién cta dau lam khong mua duoc dau
gidc; ché sin tuy hay khong dudi duge quan thu. Chén ruogu ngot ngon khong lam gidc say chét;
giong hat réo rat khong lam gidc diéc tai. Luc by gio chiia t6i nha ta déu bi bat, dau x6t biét chimg
nao ! Ching nhirng thai 4p cua ta khong con ma bong 16¢ cac nguoi ciing thudc vé tay ké khac;
chang nhing gia quyén cta ta bi dudi ma vo con cac nguoi ciing bi ké khac bat di; ching nhimg xa
tic tO tong ta bi ké khac gidy xéo ma phan mo cha dng cic nguoi ciing bi ké khac béi dao; chang
nhitng than ta kiép nay chiu nhyc dén trim nam sau tiéng nho khon rira, tén xau con luu, ma gia
thanh cac nguoi ciing khong khoi mang danh 13 tudng bai tran. Luc bay gid, dau cac nguoi mudn vui
choi thoa thich, phong c6 dugc chang ?

Nay ta bao that cac nguoi: nén lay viéc "dat modi lira dudi dong cui né" 1am nguy; nén lay diéu "kiéng
canh néng ma thoi rau ngudi" 1am s¢. Phai huan luyén quan si, tap duot cung tén, khién cho ai ndy
déu gi61 nhu Bang Mong, moi nguoi déu tai nhu Hau Nghé, co thé béu dau Hot TAt Liét dudi ctira
khuyét, 1am rita thit Van Nam Vwong & Cao Nhai Nhu thé chang nhiing thai 4p ctia ta mai mai viing
bén ma bong 10¢ cac nguoi ciing sudt doi tn hudng; chang nhimg gia thudc ta duoc 4m ém giudng
ném, ma vg con cac nguoi ciing trim tudi sum vay; chang nhitng tong miéu ta dugc hwong khoi
nghin thu ma to tién cac nguoi ciing dugc bén miia thd cing; chang nhiing than ta kiép nay thoa chi,
ma dén cac nguoi, traim doi sau con dé tiéng thom; chang nhiing thuy hi¢u ta khéng hé mai mot, ma
tén ho cac nguoi ciing sir sach luu truyén. Luc bay gio, diu cac nguoi khong mudn vui choi, phong
c6 dugc khong ?

Nay ta chon loc binh phap cac nha hop thanh mot tuyén, goi 1a Binh Thu Yéu Lugc. Néu cac nguoi
biét chuyén tap sach nay, theo 101 ta day bdo, thi tron doi la than tir; nhuoc béng khinh b6 sach nay,
trai 101 ta day bao thi tron doi 1a nghich thu.

Vi sao vay ? Giac Mong That vaéi ta 1a ké thu khong doi troi1 chung, ma cac nguoi ctir diém nhién
khong mudn rira nhuc, khong lo trir hung, lai khong day quan si, chang khac nao quay mili gido ma
xin dau hang, gio tay khong ma chiu thua gidc. Néu vay, roi day, sau khi dep yén nghich tac, dé then
muon doi, hd con mit mii ndo dung trong cdi troi che dat chd nay nira ?

Cho nén ta viét bai hich nay dé cac nguoi hiéu rd bung ta.
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Chu thich

Ky Tin: tuéng ciia Han Cao T6 Luu Bang. Khi Luu Bang bi Hang Vii vay & Huynh Duong, Ky Tin
gia 1am Han Cao T6 ra hang, bi Hang Vii thiéu chét. Han Cao T4 nhd thé méi thoat duoc.

Do Vu: tuéng cua S¢ Chi€éu Vuong thoi Xuan Thu. Theo Ta Truyén, S& Chi€éu Vuong bi nudc Ngbd
danh phai lanh sang phuong Pong, mot dém bi cudp vay danh. Do Vu da chia lung ra d& gido cho
vua minh.

Dy Nhuong: gia than caa Tri Ba thoi Chién Qudc. Tri B4 bi Triéu Tuong Tir giét, Dy Nhuong bén
nudt than cho khéc giong di, gia 1am hanh khat, muu giét Tuong Tt dé bao thu cho chu.

Than Khodi: quan giit ao ¢4 ctia Té Trang Cong thoi Xuan Thu. Trang Cong bi Thoi Trir giét, Than
Khodi bén chét theo chil.

Kinh Dirc: tirc Ut Tri Cung doi Puong. Khi Pudng Théai Tong (bdy gio con 1a Tan Vuong Ly Thé
Dan) bi Vuong Thé Sung vay, 6ng da lay minh che chd, hd vé cho Thai Tong chay thoat.

Cao Khanh: ho Nhan, mot bé toi trung ctia nha Pudng. Khi An Loc Son ndi loan, danh dudi Puong
Huyén Toéng va Duong Quy Phi, 6ng da ca gan chudi ming An Loc Son va bi cat ludi.

Vuong Cong Kién: tuéng tai nha Tong, giit Hop Chau, lanh dao quan dan Téng cdm cy v6i quan
Mong C6 do Mong Kha chi huy & niii Diéu Ngu sudt bon thang troi. Mong Kha cudi cting bi loan tén
chét, quan Mong C6 danh phai rat lui.

Diéu Ngu: tén ngon nui hiém tré & T Xuyén, ba mit nhin xudng song. Poi Téng, Du Gidi dap
thanh & do.

Mong Kha: tirc Mongke, anh ciia Nguyén Thé T6 Hot Tét Liét, lam Pai Han Mong C6 tir nam 1251.
Moéng Kha tryuc tiép chi huy cudc vién chinh sang Trung Qudc va cac nude phia Pong. Ong b tir tran
nam 1259 dudi chan thanh Piéu Ngu trong cudc vay ham doi quan Tong do Vuong Cong Kién chi
huy.

Ct Pai Ngot Lang: tirc Uriyangqadai, tuéng gioi ciia Mong C6, con cua vién tudng ndi tiéng
Subutai. Ct Pai Ngot Lang nhan 1énh cia Méng Kha, cuing Hot T4t Liét danh chiém nuéc Nam
Chiéu. C6t Pai Ngot Lang ciing 1a vién tudng chi huy dao quan Mong C6 xam luoc Dai Viét 1an thir
nhéit (1258).

Xich Tu Tu: chép Xich theo Hoang Viét Van Tuyén. Pai Viét St Ky Toan Thu chép Can. Hai chit
gan gidng nhau, khong biét quyén nao chép nham. Hién nay, chua c6 tai liéu ndo noi gi vé vién
tudng nay, va viéc khoi phuyc lai tén Mong C6 tir Han tu cling khong phai 1a chuyén don gian.

Nam Chiéu: nuéc nho nim & khoang giira tinh T Xuyén va Van Nam ngay nay; thu d6 1a Dai Ly,

thudoc Van Nam.
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Hbt Tat Liét: tirc Qubilai, em rudt va 1a tuéng ciia Mong Kha. Sau khi Méng Kha tir tran ¢ Diéu
Ngu, HOt TAt Liét tu xung lam Pai Han ¢ Khai Binh, khién xay ra cudc ndi chién tranh gianh ngoi
bau v6i em rudt 13 Arig-Buka. Nam 1264, Arig-Buka dau hang, H6t Tat Liét bén doi d6 vé Yén Kinh
(trc Bic Kinh ngay nay), xung Nguyén Thé T4, 1ap nén nha Nguyén.

Van Nam Vuong: tirc Hugaci hay Thoat Hoan, con rudt Hot Tat Liét, dugc phong lam Van Nam
Vuong nim 1267 v6i nhiém vu khéng ché cac dan toc thiéu sé ving nay ciing nhur mé rong bién
cuong nha Nguyén vé phia Nam. Thoat Hoan 13 ngudi chi huy quin Nguyén xdm lugc Dai Viét 1an
tht hai nam 1285 va lan tht ba nam 1287-1288.

Nghin thay ta boc trong da ngua: dién tich ldy tir cAu ndi cta vién tuéng khét tiéng M3 Vién doi Han
chép trong Hau Han Thu - Pai trugng phu duong tir v cuong truong, di ma cach khoa thi nhi. (Bac
dai truong phu nén chét ¢ giira chién trudng, 1y da ngua ma boc thay.)

Thai thuong: tén loai nhac tridu dinh dung trong nhiing budi té 18 quan trong ¢ tong miéu. Bay gio 1a
thoi ky ngoai giao cing thing giita ta va quan Nguyén, trong nhitng budi yén tiéc tiép st Nguyén,
triéu dinh nha Tran nhiéu khi phai budc dung dén nhac thai thuong dé mua vui cho st gia. Tran
Quéc Tuin xem d6 12 mot didu nhuc nha.

Thai ap: phan dat vua Tran phong cho cac vuong hau.

Pat moi lira dudi déng cui no: tir cau van trong Han Thu - phu bao hoa, thd chi tich tan chi ha nhi
tam ky thuong, hoa vi cdp nhién nhén vi chi an. (Om mdi lira, dat dudi déng cui roi nam Ién trén, lira
chua kip chdy van cho 13 yén.)

Kiéng canh néng ma thdi rau ngudi: xuat xtr tir mot cau van trong S Tir - trimg w canh nhi xuy té
hé. (Nguoi bi bong vi canh néng, trong 1ong da e so san, du gap rau ngudi di nita, ciing van thoi nhu
thuong.)

Bang Mong: danh tuéng doi nha Ha, co tai ban cung trim phat trim tring.

Hau Nghé: mot nhan vat ban cung gioi nita trong than thoai Trung Qudc.

Cao Nhai: noi tri ngu ctia cac vua chu hau khi vao chau vua Han & Truong An.

Mii mai vitng bén: nguyén van chit Han 1a vinh vi thanh chién. Sach Thé Thuyét chép chuyén
Vuong Ttr Kinh dém nam ngu théy bon trom vao nha "sach sanh sanh vét" moi vat. Ong tir ton bao
chung rang: cai ném xanh (thanh chién) nay 1a d6 cii ctia nha ta, cac nguoi lam on dé lai. Tac gia
dung dién tich nay dé chi nhitng cta cai duoc luu truyén tir doi nay sang doi khac.

Binh Thu Yéu Lugc: tirc Binh Gia Diéu Ly Yéu Luoc, nay da that truyén. Tac phdm véi ddu dé
tuong tu dugc luu truyén hién nay khong phai 1a van ban thyc thy, trong dé c6 vai doan chép céc tran
danh thoi Lé Nguyén sau nay.

Dep yén nghich tic: nguyén vin chit Han 1a binh 18 chi hau. Cac dich gia Duong Quang Ham, Tran
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Trong Kim doan Binh L§ 13 tén dat ¢ dau d6 ving Phu L thudc tinh Vinh Phi ngay nay. O day,
chung t6i theo Ngd Tat T6 va Phan Ké Binh dich thoat 1a binh dinh nghich tic néi chung.
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Tran Quéc Tuén
Hich Tudng Si

Ban Han vin (c6 dién Nom)

FAE R BT

Du chu ty twéng hich vin

R

Du thuong van chi:

FoAE DA ARBET it o 7

Ky Tin di than dai ti nhi thoat Cao bé;

T DL s ikt £

Do Vu di béi thy qua nhi té Chiéu Vuong.

Folem T b i T Ak

Du Nhuong thn than nhi phuc chu th;

1 DI A 17 7k ]

Than Khoai doan ti nhi pho qudc nan.

B — /N B ORISRt TE &

Kinh D nhét tiéu sinh da, than duc Thai Tong nhi dac mién Thé Sung chi vi;
I — i LA O R Ak LT AN 2 51

Cao Khanh nhat vién than da, khau ma Loc Son nhi bat tong nghich tic chi ké.
B R Dy SRR 2

Tu ¢6 trung than nghia si, di than tr quéc ha dai vo chi?
AR BT i i 2 B A - 2 g

Thiét st s6 tir khu khu vi nhi nit tir chi théi,
FESENR T R Re4: BT B

Do tir dii ha, 6 nang danh thuy trac bach,

BRLR HUFE 2 AT

Dir thién dia twong vi bat hu tai!

W %
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Nhit ddng

TH: 2% 15 A AR S %

Thé vi tudng chung, bat hiéu vin nghia,
FLR R B A5 A

Ky vian ky thuyét, nghi tin trong ban.
woe Z FREE )
C6 tién chi su o tri vét luan.

A RUREE 2 FE 2

Kim du di Tng, That chi sy ngon chi:
TRER A A

Vuong Cong Kién ha nhin da?

HAN eSO AT A

Ky ty tuéng Nguyén Vin Lap hyu ha nhan da?

LI $JFagHEH R 2 9k

Di biéu Ngu téa toa dAu dai chi thanh,
R 2

Puong Mong Kha duong duong bach van chi phong,
ik 2 EBMEBESZ

Str Téng chi sinh linh chi kim thy ta!
HAFJCRRT AL

C6t Pai Ngot Lang ha nhan da?

HAR IR AE FE AT AL

Ky ty tuéng Xich Tu Tu hyu ha nhan da?

BRI L 2 R

Mao chudng 1€ u van 1y chi dd,

W R R B 2 B

Qué Nam Chiéu u s6 tuan chi khodnh,

ks 2 BRES A

Str That chi quan truéng chi kim luu danh!

DLy BisE

Hudng du dir nhit dang,

AR 2 K

=1
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Sinh w nhiéu nhuong chi thu;

Rt 2 55

Trudng u gian nan chi té.

T AR AOE &R S5

Thiét kién nguy st vang lai, dao dd bang ngo.

FEGS Z ~TE MRS

Trao hao 6 chi thdn thiét nhi lang nhuc triéu dinh;

LR 2 RAE sz

Uy khuyén duong chi xich khu nhi ¢t ngao té phu.

FERXE| 2 FMEERUEED 2 Fhk

Thac Hot Tat Liét chi 1énh nhi sach ngoc bach, di su vo di chi tru cau;
ERM T Z SRMERSHELIBAE R 2 &

Gia Van Nam Vuong chi hiéu nhi khu kim ngan, di ki€t hitu han chi thang khd.
ERLL PR AR R R S i R Bk

Thi do di nhuc dau ndi ho, ninh ning mién di hau hoan di tai?
NS

Du thuong

R

Lam xan vong thuc,

TR

Trung da pht cham,

THINAZ IR

Thé ti giao di,

L ANTE

Tam phac nhu dao.

H LU HE £ AL B2 2R T B 2% 1

Thuodng di vi ning thyc nhyc tim bi, nhir can 4m huyét vi han da.
i

Tuy

ENVACE- gy R g

Du chi bach than, cao u thao da;

R TRIENIEE
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Du chi thién thi, khoa v ma cach,

IRy 2

Diéc nguyén vi chi.

5

Nhit ddng

IEFTR

Ciru cu moén ha,

i IohE

Chudng 4c binh quyén.

TEAE R 2 I

Vo y gia tac y chi di y;

ERAlR v UR

V6 thyc gia tic ty chi di thuyc.

EE NG

Quan ti gia tic thién ky tudc;

i A Rl HLe

Ldc bac gia tic cip ky bong.
AKATHASE

Thity hanh cap chu;

BT THE IS

Luc hanh cap ma.

Zeiz LIS R SERIH AT 2%

Uy chi di binh, tic sinh tir dong ky s vi;

2 TR R KRS R HLpde

Tién chi tai tAm, tic tiéu ngir ddng ky so lac.

H 2
Ky thi

INER 2 2 IR

Cong Kién chi vi thién ti,
JURB 2 % RllEX

Ngot Lang chi vi phé nhi,

IR T
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Diéc vi ha nhi.

5

Nhit déng

A TR A5

Toa thi chu nhuc, téng bat vi uu;

5 BB S A2

Than duong qudc si, ting bat vi quy.

VPRl S AVA SE TN

Vi bang qudc chi tuéng, thi lap di ti nhi vo phin tim;
JERH & GBI R

Thinh thai thuong chi nhac, yén huéng nguy st nhi vo nd Sac.

B [FIRELL 2 4

Hozc déu ké di vi lac;

Bl TR LA IR

Hoic d6 bac di vi ngu.

By, o F G DL AR Hi 52

Hoac su dién vién di dudng Ky gia;

B fZE T LIRAA C

Hozc luyén thé tir di tu u ky.

A S E B 2

Tu sinh san chi nghiép, nhi vong quan quc chi vu;
EONNEEE - W U T DN |

Tu dién liép chi du, nhi dai cong thua chi tap.
B H R

Hodc cam my tuu;

k. PRI

Hoac thi dam thanh.

[IREES WAy

Thoat hitu Mong That chi khau lai,
KERE 2 BRAS R LAZR S

Hung ké chi cu, bat tic di xuyén 13 giap;

JE TR Z AT I LAt SR A
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D0 bac chi thuat, bat tac di thi quan muu.

FH Bl o2 S DA T4 2 e

Dién vién chi phu, bét tac di thuc thién kim chi khu;
FELZ BA R LS EB 2 ]

Thé noa chi luy, bét tac di sung quan qubc chi dung.
AR SR R LI

Sinh san chi da, bt tic di cu 15 thy;
TRARZ T J2 LSRN

Liép khuyén chi luc, bt tic di khu tic ching.

EEA R AL &

M7 tau bat tac di tram 16 quén;

VRN R LA B

Dam thanh bat tic di lung 16 nhi.

I

Duong thtr chi thoi,

T FHE ki

Ngi gia than chi tyu phoc,

ARk

Tham kha théng tai!

AMESR 2 R BRI

Bt duy du chi thai 4p bi tudc,

M 2 kIR AN 2 BT AT

Nhi nhit dang chi bong 16¢ diéc vi tha nhan chi so hitu;
RMERZ Z2/0N ¢ Bl

Bt duy du chi gia tiéu bi khu,

M2 ZEEIRBMN 2 FTE

Nhi nhit dang chi thé noa diéc vi tha nhan chi so 13;
MR R M 2 PR

Bt duy du chi t6 tong x4 tic, vi tha nhéan chi so tién xam,
M5 RSN AN 2 Fras i

Nhi nhit d¢ang chi phu mau phan mo, diéc vi tha nhéan chi so phat quat;
AMER A AR MEE It 2 T B AR R
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Bat duy du chi kim sinh thu nhuc, tuy bach thé chi ha, xa danh nan tay, ac thuy trudng ton,
MR 2 FAG IR 5040 2 U 2=
Nhi nhir dang chi gia thanh, diéc bat mién danh vi bai tudng hi!
I

Puong thur chi thoi,

TS ERR IR 4

Nhir dang tuy duc t ky ngu lac,
T

Pic ho?

Ao HE s

Kim du minh cao nhir déng,

B LA KR 2

Puong di thd hoa tich tan vi nguy;
LA SE R 5

Puong di trimg canh xuy t€ vi gidi.
AR A

Huén luyén si tt;

BHE DR

Tap nhi cung thi.

fifi

Su

AN N#ESE

Nhéan nhan Bang Mong;

EEICE

Gia gia Hau Nghé.

WL B2 BHAA R

Cuu Tt Liét chi dau u khuyét ha;
FIZEr 2 R Rt

Hu Van Nam chi nhuc u cao nhai.
AMEGRZ R B KA T EE

Bt duy du chi thai 4p vinh vi thanh chién,
Mk Bk s 2% 1
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Nhi nhir ding chi bong loc diéc chung than chi thu tu;
RMERZ TN KRR

Bat duy du chi gia tiéu déc an sang nhuc,

M2 ZEINEF Z HE

Nhi nhir ding chi thé noa diéc bach nién chi giai ldo;
RMEAR 2 S B T =it

Bat duy du chi tong miéu van thé huéng tu,
IS 2 AHAIRERK 22 1

Nhi nhir ddng chi té phu diéc xuan thu chi huyét thyc;
AMER 2 AR RS

Bat duy du chi kim sinh dic chi,
Mk E 2 T I74 A

Nhi nhit dang bach thé chi ha, phuong danh bat hu;
AMEGR 2 KK TE

Bat duy du chi m¥ thuy vinh thuy,

M5 WA IRE T SR

Nhi nhit dang chi tinh danh diéc di phuong u thanh st hi.
I

Puong thtr chi thoi,

T S BERR AN 2 1L 8

Nhit dang tuy duc bat vi ngu lac,

AR

Pic ho!

Ao RBRREZ A 2y —EA F I E NS

Kim du lich tuyén chu gia binh phép vi nhat thu, danh viét Binh thu yéu luoc.

s

Nhir déng

B REEE R E R BERE U 2 E 3

Hoic ning chuyén tap thi thu, thu du gido héi, thi tac thé chi than chu da;
B BRI EIE R G UL 2 U

Hozc bao khi thi thu, vi du gido hdi, thi tac thé chi ctru thu da.

Gl
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Ha tic?

3 YUENE TNpA

Mong That nii bat cong dai thién chi th,

W TR N DAL 2 & N BABRI 2 o0

Nhit dang ky diém nhién, bat di tuyét si vi niém, bat di trir hung vi tim,
M AN 5 AR AR I 22 28 52 i

Nhi huu bt gido s tdt, thi ddo qua nghénh hang, khong quyén thy dich;
filf Y5 2 A i EE

Sir binh 13 chi hau, van thé di tu,

AT B S R U 2 FRTHR

Thuong hitu ha dién muc lap u thién dia pht tai chi gian da?

HOAR 15 B AR D

C6 duc nhit dang minh tri du tim,

FRESIVY) G

Nhan but di hich van.
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Tran Quoc Tuan

Hich Tudng Si

Ban dién Song thit luc bat

Trong thdi quan Nguyén sang xdm chiém nudc ta, sau hoi nghi quan su ¢ Van Kiép dé ban dinh ké

chdng gidc Nguyén, Hung Pao Vuong Tran Qudc Tuin viét "hich" cho phd bién trong dan ching dé

hiéu triéu cac tudng si va nhan dan hiy cuong quyét chong xam ling. Noi dung bai hich duogc cir

nhan Nguyén Vin Binh dich thanh 16i song thit luc bat nhu sau:

Xua Ky Tin lidu than chiju chét,

Cuu Han Vuong thoat khdi Hoang Duong

Do Vu chéu S¢ Chiéu Vuong,

Gio lung do gido tim duong clru vua.
Kia Dy Nhugng thu¢ xua nguoi Tén,
Tung nudt than 1an dan phuc thu.
Kia Than Khoai mot Té Phu,

Chit tay theo nan v6i vua Té.

Quan nho6 nhua Uit Tri Kinh Pic,
Gitp Thai Tong khoéi budc trung vi.
Céo Khanh quan ¢ bién thuy,

Gia mom churi gidc khong hé tiéc than.

Béc nghia si trung than tir trude,
Ting diét than ciru nude cd nhiéu.
Nhitng nguoi kia néu chang liéu,
Chét sudng nhu dam nit lwu x6 nha.

Con danh tiéng dau ma chép lai,

Cung kién khon truyén mai khong ngan.

Céc nguoi dong ddi vil than,

Xua nay nao cé hiéu van nghia gi.
Nghe cau chuyén ban nghi ban tin,
Sy muén nim nhac dén chi vay ?

Nay ta hay noi cho hay,

Thir xem Tdng, That truyén ndy ra sao ?
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Vuong Cong Kién ngudi nao thé vay ?
Tuéng Nguyén Vian Lap ay ngudi nao ?

Diéu ngu thing bé téo teo,

Chong quan Mong Co 6n ao tram muon.

Khién quan Téng thing luén mAy trén,
Dén by gio dan van ham an.

Ngot Lang 13 tuéng Ddc Quén,

Vi Ty tudng Xich 1a nhan pham nao ?
Ngoai muon dam quan bao nudc doc,
Trong mAy ngay pha réc quan Nam.

Long vua That Dat da cam,

P~ n nay ling 1y tiéng thom nhuong nao ?

Ta v6i nguoi sinh vao doi loan,

Vura gdp bao con véan han gian nan.
St Nguyén lai ving bao lan,

Moi noi dudng sa mudn van non nao.
Triéu dinh bi ct diéu soi méi,

Té tudng thi lang so6i ré khinh.
Muon oai Hot Liét tranh gianh,

Lay bao ctia bau chua danh 1ong tham.
Cay thé chua Van Nam nat n,

Doi bac vang hét ca kho ta.

Thit nu6i hum do6i mai a ?

Sao cho thoat khéi lo xa sau nay.

Ta day nhitng hang ngay quén bira,
Luc dém thau ngdi dua gbi kiéu.
Giot chau tAm t3 tudn trao,

Nhu nung gan sit, nhu bao long son.
Chi nhirg mudn moi gan lay tiét,
Long nhitng toan x¢é thit vam da.

Du than dau véi c6 hoa,

Du da ngua boc than da ciling vui.
Céc ngudi von 1a ngudi mon thude

Dugc trong nom moi vi¢c binh co,
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Ao khong, ta c¢o1 4o cho,

Com khong, ta s¢é com no cho long.
Quan nho thi ta phong churc ca,

Ldc it thi ta trd lwong thém.

Di song, ta cip cho thuyén,

Di duong, ta ciing 1énh truyén ngya di.
Cho cam quan an nguy cuing 161,

Cho nam yén, vui ndi ciing hang.

So Vuong Kién véi Ngot Lang,

bai chu Ty tudng moi nguoi kém chi.
Néu vua nhuc nguoi thi chang doai,
Ma nude nguy, nguoi lai lam ngo,
Pimng hau tuéng gidc khong do,

Nghe ca thét sit van tro tao ngdi

Khi ga choi, khi thoi co bac,

Cudc vui choi, gd gac du tro.

Rudng vuon muon sy Am no,

V¢ con vui tht riéng cho mgt minh.
Ham 1ap nghi¢p, quén tinh nha, nudc,
Mai di san, nhac vi¢c ngan, ngua.
Ruogu ché hom sém say sua,

Hat hay, dan ngot sém trua thoa long
Pung co6 luc quan Mong, That toi,
Cua ga khong choc ndi 40 da,

Nhirng nghé co bac tinh ma,

Phai dau ké hoach ctia nha cam quéan ?
Rudng nwong nao di phan chudc mang,
Vo con nao du cang quan nhu ?

Cua dau chude dugce dau thu 2

Cho san dau du strc khua gidc troi ?
Ruou ngon kho lam mdi ba giac,

Hat hay khong lam diéc tai thu.

Béy gio chang sot 1am ru ?

Vua t61 bi troi g6 mot dan !
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Tudc ép ta bi tan nat ca,

Bdng 16¢ ngudi ciing ching con gi

Gia dinh ta bi dudi di,

Vo nguoi ciing phai d&én khi nhuc nhan
Tong xa ta, dich quan x¢éo di,

Phan mo nguoi ciing bi quat 1én.

Doi ta khd nhuc lién mién,

Cai tén nho nhudc luu truyén mii sau !
Nha cac nguoi ciing déu mang tiéng,
Khong khoi 1am nhirng tudng bi thua.
Céc nguoi dang luc bay gio,

Mudn mong vui thich nhu xwa dugc nao ?
Loi ta nhii thip ca nguoi nhd,

Phai coi nam trén lira 1a nguy.

Kiéng canh dua ciing thoi xuy,

Luyén quén si tt tip nghé dao cung.
Khién ai ndy ntrc long manh mé,

Strc Ban Mong, Hau Nghé cling ham.
Béu dau Hot Liét cho cam,

Phot luon thit chiia Van Nam bén duong.
Tudc ap ta chian thuong 4m chd,

Bong 16c nguoi hudng co tron doi

Gia dinh ta duogc yén vui,

Vo con nguoi cling lo do1 tram nam.
Tong miéu ta nghin ndm hwong lia,

T4 tién ngwoi mudn thué cwong thudng,
Ta dy phi chi bong tang,

Céc nguoi duong cling vé vang vo cung.
Huy hiéu ta ton sung mai mai

Tinh danh nguoi ghi véi str xanh.

BAy gio vui tha linh dinh,

Céc nguoi déu mudn budn ténh duoc nao ?
Nay binh phép soan theo doi trudc,

La "Binh Thu Yéu Lugc" ban ra,
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Céc nguoi theo dung sach ta,
Ay 1a than, cha mot nha tir xua.
Néu bo sach tho o 10i day,

Ay ké thu dd méy doi nay,

Tai sao ma lai thé V?ly ?

La thu khong doi troi nay dugc chung.

Néu cac nguoi long khong biét ho,
Khong coi déu "sat L3" 1a can,

Lai khong vang day luyén quan,
Ay 1a quay gido, b6 than quy hang.
Gian yén rdi con mang tiéng mai,
Mait miii nao dung véi ca cao day ?
Mubdn nguoi hiéu rd 10ng day,

Vay nén thao birc hich niy cho nghe.

Nho ¢6 bai Hich trén ddy ma quan Nam da toan thang quan Moéng C6 hét stc vé vang, luu lai cho

hau thé mot ky cong hién hach bia truyén van dai.

https://thuviensach.vn



Hich Tuéng Si Tran Quéc Tuan

Tran Quéc Tuén
Hich Tuéng Si

Ban dién dich tiéng Anh ciia George F. Schultz

TRAN HUNG DAO S PROCLAMATION TO HIS OFFICERS

Translated and adapted by George F. Schultz

I have often read the story of Ky Tin who replaced the Emperor Cao to save him from death, of Do
Vu who took a blow in his back to spare King Chieu, of Du Nhuong who swallowed burning
charcoal to avenge his leader, of Than Khoai who cut off an arm to save his country, of young Kinh
Duc who rescued the Emperor Thai Tong besieged by The Sung, and of Cao Khanh, a subject living
far from the Court, who insulted the rebel Loc Son to his face. Every century has produced heroes
who have sacrificed their lives for their country. If they had remained at home to die by the fire,
would their names have been inscribed on bamboo and silk to live eternally in Heaven and on the
Earth?

But as descendants of warrior families, you are not well-versed in letters; on hearing about these
deeds of the past, you may have some doubts. Let us speak of them no more. | shall tell you instead
of several more recent events that have taken place during the years of the Tong and Nguyen
dynasties.

Who was Vuong Cong Kien? And who was his lieutenant Nguyen Van Lap? They were the ones
who defended the great citadel of Dieu Ngu against Mong Kha s immense army; Therefore, the Tong
people will be eternally grateful to them.

Who was Cot-Ngai Ngot-Lang? And who was his lieutenant Xich Tu Tu? They were the ones who
drove deep into an unhealthful country in order to put down the Nam-Chieu bandits and they did it
within the space of a few weeks; therefore, their names have remained rooted in the minds of the
Mongol military chieftains.

You and | were born in a period of troubles and have grown up at a time when the Fatherland is in
danger. We have seen the enemy ambassadors haughtily traveling over our roads and wagging their
owlish tongues to insult the Court. Despicable as dogs and goats, they boldly humiliate our high
officials. Supported by the Mongol emperor, they incessantly demand the payment of pearls, silks,
gold and silver. Our wealth is limited but their cupidity is infinite. To yield to their exactions would
be to feed their insatiable appetites and would set a dangerous precedent for the future.

In the face of these dangers to the Fatherland, I fail to eat during the day and to sleep at night. Tears
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roll down my cheeks and my heart bleeds as if it were being cut to shreds. | tremble with anger
because | cannot eat our enemy s flesh, lie down in his skin, chew up his liver, and drink his blood. 1
would gladly surrender my life a thousand times on the field of battle if I could do these things.

You have served in the army under my orders for a long time. When you needed clothing, I clothed
you; when you lacked rice, | fed you; when your rank was too low, | promoted you; when your pay
was insufficient, | increased it. If you had to travel by water, | supplied you with vessels; if you had
to travel by land, I supplied you with horses. In time of war, we shared the same dangers; at the
banguet table our laughter resounded in unison. Indeed, even Cong-Kien and Ngot-Lang did not
show more solicitude for their officers than | have displayed for you.

And now, you remain calm when your emperor is humiliated; you remain indifferent when your
country is threatened! You, officers, are forced to serve the barbarians and you feel no shame! You
hear the music played for their ambassadors and you do not leap up in anger. No, you amuse
yourselves at the cockfights, in gambling, in the possession of your gardens and rice fields, and in the
tranquility of family life. The exploitation of your personal affairs makes you forget your duties to
the State; the distractions of the fields and of the hunt make you neglect military exercises; you are
seduced by liquor and music. If the enemy comes, will your cocks spurs be able to pierce his armor?
Will the ruses you use in your games of chance be of use in repulsing him? Will the love of your
wives and children be of any use in the Army? Your money would neither suffice to buy the enemy s
death, your alcohol to besot him, nor your music to deafen him.

All of us, you and | together, would then be taken prisoner. What grief! And not only would I lose
my fief, but your property too would fall into enemy hands. It would not be my family alone that
would be driven out, but your wives and children would also be reduced to slavery. It would not be
only the graves of my ancestors that would be trampled under the invader s heel, but those of your
ancestors would also be violated. | would be humiliated in this life and in a hundred others to come,
and my name would be ignominiously tarnished. Your family s honor would also be sullied forever
with the shame of your defeat. Tell me: Could you then indulge yourselves in pleasures?

I say to you in all frankness: Take care as if you were piling wood by the fire or about to imbibe a
hot liquid. Exercise your soldiers in the skills of archery until they are the equals of Bang Mong and
Hau Nghe, those famous archers of olden times. Then we will display Tat-Liet s head at the gates of
the Imperial Palace and send the King of Yunnan to the gallows.

After that, not only my fief will be safe forever, but your privileges too will be assured for the future.
Not only my family will enjoy the comforts of life, but you too will be able to spend your old age
with your wives and children. Not only the memory of my ancestors will be venerated from

generation to generation, but yours too will be worshipped in the spring and autumn of every year.
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Not only will I have accomplished my aspirations in this life, but your fame too will endure for a
hundred centuries to come. Not only will my name be immortalized, but yours too will find a place
in our nation s history. At that moment, would you not be perfectly happy even if you did not expect
to be?

I have studied every military treatise in order to write my manual entitled "Principles of Military
Strategy". If you will make an effort to study it conscientiously, to instruct yourselves in its
teachings, and to follow my directions, you will become my true companions-in-arms. On the other
hand, if you fail to study it and ignore my advice, you will become my enemies. Why? Because the
Mongols are our mortal enemies; we cannot live under the same sky with them.

If you refuse to fight the Mongols in order to wash away the national shame, if you do not train your
soldiers to drive out these barbarians, it would be to surrender to them. If that is what you want, your
names will be dishonored forever. And when the enemy has finally been defeated, how will you be
able to hold your head high between Heaven and Earth?

The purpose of this proclamation is to let you know my deepest thoughts.
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